
Pranešimas fiziniams ar juridiniams asmenims, subjektams arba organizacijoms, kuriems taikomos 
ribojamosios priemonės, numatytos Tarybos sprendime 2014/145/BUSP dėl ribojamųjų priemonių, 
taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui 

ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi, su pakeitimais, padarytais Tarybos sprendimu 
(BUSP) 2026/2103 ir Tarybos sprendimu (BUSP) 2026/2161, ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 269/2014 
dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos teritoriniam 
vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi, kuris įgyvendinamas Tarybos 

įgyvendinimo reglamentu (ES) 2026/2160

(C/2026/4989)

Toliau pateikiama informacija yra skirta fiziniams arba juridiniams asmenims, subjektams arba organizacijoms, 
išvardytiems Tarybos sprendimo 2014/145/BUSP (1) dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais 
kenkiama Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi, su pakeitimais, 
padarytais Tarybos sprendimu (BUSP) 2026/2103 (2) ir Tarybos sprendimu (BUSP) 2026/2161 (3), priede ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 269/2014 (4) dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos 
teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi, kuris įgyvendinamas Tarybos 
įgyvendinimo reglamentu (ES) 2026/2160 (5), I priede.

Pagal Reglamento (ES) Nr. 269/2014 9 straipsnio 2 dalį reikalaujama, kad tie fiziniai arba juridiniai asmenys, subjektai arba 
organizacijos anksčiau nei 2022 m. rugsėjo 1 d. arba per 6 savaites nuo įtraukimo į I priede pateiktą sąrašą datos, 
atsižvelgiant į tai, kuri data yra vėlesnė, praneštų informaciją apie valstybės narės jurisdikcijoje esančius ir jiems 
priklausančius, jų nuosavybėje esančius, valdomus ar kontroliuojamus lėšas ir ekonominius išteklius valstybės narės, kurioje 
yra tos lėšos arba ekonominiai ištekliai, kompetentingai institucijai. Jie privalo bendradarbiauti su nacionaline 
kompetentinga institucija, kai tokia informacija tikrinama. Šių pareigų nesilaikymas bus laikomas priemonių dėl lėšų ir 
ekonominių išteklių įšaldymo apėjimu.

Informacija, kuri turi būti pateikta, turi būti siunčiama atitinkamos valstybės narės kompetentingai institucijai per jos 
interneto svetainę, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 269/2014 (6) II priede. 
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